«БШАЛАХ»

 

Содержание раздела

Когда фараон отпустил евреев из Египта, Б-г не повел их прямой дорогой через страну филистимлян, а направил в пустыню. Вскоре, однако, фараон снова передумал и пустился в погоню с отрядом колесниц. Прикрыв евреев от прямой атаки с ходу, Б-г рассек Красное море, и сыны Израиля строем перешли по пересохшему дну на другой берег. Египтяне последовали за ними, но воды сомкнулись и утопили всадников и колесницы. Выйдя на другой берег, благодарные евреи обратились к Б-гу с торжественной “Песней моря”. После трех дней пути мучимые жаждой беглецы нашли лишь горькую воду в местечке Мара. В стане усилился ропот, и Моше опреснил воду, бросив в нее дерево. Там же пророк сообщил евреям первые заповеди. И снова жалобы: люди с тоской вспомнили “прелести” египетского рабства, “горшки с мясом”. Тогда Б-г послал им сытную мясную пищу в виде перепелов, а наутро с неба выпал ман, особый сверхпитательный продукт. Из-за отсутствия воды снова возникла угроза бунта, и по указанию Вс-вышнего Моше извлек воду из скалы, ударив по ней посохом. Во время трудного перехода на евреев напали амалекитяне. Иегошуа бин-Нун ввел в бой полки, а Моше обеспечил им Б-жественное прикрытие своей молитвой.

 
Кошки и мышки

“А сыны Израиля уходили - свободные и бесстрашные” (Шмот, 14:8).

Готовясь к побегу из тюрьмы, узник старается, в первую очередь, не привлекать к себе внимания, чтобы тюремщики не догадались о его намерениях.

В этом смысле сыны Израиля вели себя явно не по правилам. Они как будто нарочно все делали для того, чтобы их побег из рабства закончился провалом. Во-первых, они “одолжили” у соседей-египтян их золотые и серебряные вещи, дорогую одежду, и ушли, не вернув эти ценности. Тем самым они дали египтянам достаточную причину для погони за “грабителями”.

Кроме того, едва выйдя из Египта, они стали блуждать и вышли к берегу моря. У египтян создалось впечатление, что евреи просто сбились с курса (вместо западного направления пошли на юг - прим.ред.), и их можно легко настигнуть. И, наконец, беглецы зачем-то остановились лагерем перед Бааль-Цфоном (гл.14), единственным египетским идолом, уцелевшим во время казней. Фараон и его советники решили, что Бааль-Цфон околдовал их, специально задержав до прихода карательного отряда. Короче добыча как будто сама шла в руки.

Но ведь этот сомнительный маршрут евреи выбрали по прямому указанию Б-га, переданному через Моше. Неужели Б-г передумал и решил вернуть рабов в неволю? Нет, конечно. На самом деле, сыны Израиля с самого начала не вели себя так, как ведут беглецы. Потому что они вовсе не убегали. Точнее, убегали не от самих египтян, а от их духовной и нравственной нечистоты.
Б-г повел их таким необычным путем именно для того, чтобы создать у египтян впечатление неумело организованного побега и спровоцировать на преследование. Пусть фараон подумает, что он может легко настигнуть беглых рабов и вернуть их в Египет. Пусть евреи выглядят растерянными и беззащитными. Тем ярче будет финал, тем тяжелее разочарование преследователей, и тем нагляднее проявится величие Тв-рца, непревзойденного Иллюзиониста, Его способность водить за нос опытнейших правителей, манипулировать нациями, играть с ними в кошки-мышки, ставить одним заманчивые приманки и выводить других из казалось бы безвыходных ловушек.

Нет, евреи не были узниками, бежавшими из тюрьмы. Они, как сообщает Тора, “уходили свободные и бесстрашные”. За все семь дней Исхода, от той памятной ночи, когда они покинули рабовладельческий Египет, и до гибели отряда колесниц в сомкнувшихся водах Красного моря, они ни разу не обращались в беспорядочное бегство. Все это время они передвигались строем и подчинялись приказам Моше, спокойно и сознательно. Даже оказавшись прижатыми к морю, они не утратили присутствия духа. Минутная слабость (“Разве могил недостает в Египте, что взял ты нас умереть в пустыне?…” - 14:11) была быстро преодолена, и сыны Израиля - мужчины, женщины, старики и дети - организовано и без спешки перешли морское дно, с провизией, скотом и вынесенными из Египта ценностями.

Итак, перед нами странный и даже абсурдный сценарий: египтяне преследуют евреев, которые и не думают от них убегать. Иллюзия беззащитности и уязвимости рабов погубила самих египтян. В ловушке оказались не евреи, а они сами, когда, не замечая в горячке погони серию явных чудес, помчались на колесницах по твердому грунту высохшего морского дна. Они не обратили внимания на то, что пущенные вдогонку беглецам стрелы почему-то отскакивают от облачной завесы днем и огненной стены ночью.

Под утро сухое дно превратилось в бурлящую грязь: “И грозно взглянул Б-г на войско египтян в столпе огненном и облачном и посеял панику… И слетели колеса с колесниц их, так что кони волокли их с трудом. И сказали египтяне: “Бежим от Израиля, ибо это Б-г сражается за них с Египтом” (14:24,26).

Преследователи сами обратились в бегство. Они наконец-то поняли, что роль беззащитной мышки в этой игре отведена не евреям, а им самим.

Но было уже поздно. Страшная догадка стала реальностью, когда “возвратилось море поутру к природному состоянию своему… и опрокинул Б-г египтян среди моря. И возвратились воды, и покрыли колесницы и всадников всего войска фараона, вошедших в море, - не осталось из них ни одного” (14:28).

Руки выше головы
“И пришел Амалек, и стал воевать с Израилем в Рефидиме” (17:8).

Трудная у нас судьба. Не успели евреи воспеть хвалу Б-гу за избавление от одного врага (евреи отмечают не победы, а избавления), как подоспел следующий неприятель: Амалек.

Весь мир с восхищением и страхом наблюдал за чудесами, сопровождавшими Исход, десятью казнями, побегом двух миллионов еврейских рабов, рассечением Красного моря и гибелью фараоновой конницы. И лишь один небольшой воинственный народ - Амалек - решился атаковать уставших от долгого перехода евреев, бросив открытый вызов самому Тв-рцу вселенной. За это беспримерное вероломство и фанатичную ненависть к евреям Вс-вышний поклялся: “Сотру Я совершенно память об Амалеке под небесами...” и завещал нам “помнить, что сделал тебе Амалек”. С тех пор Амалек считается воплощением самых черных сил, самых лютых врагов нашего народа, и война у нас “против Амалека из рода в род”.

Во время сражения в Рафидиме еврейские полки, возглавляемые Иегошуа бин-Нун, бились насмерть с амалекитянами, “а Моше, Аарон и Хур (их племянник, сын Мирьям) взошли на вершину холма. И было - как поднимет Моше руку свою, одолевал Израиль, а если опустит руку свою, одолевал Амалек” (17:10,11). Комментаторы утверждают, что ход сражения определяла духовная мощь Моше-рабейну, сила его молитвы. Но есть у этой метафоры еще один, более глубокий смысл, о котором пишет в одной из своих книг раввин Акива Татц.

Есть в мире сила, которая пытается заключить реальность в узкие границы человеческого разума, втиснуть все мироздание в черепную коробку “гомо сапиенс”. Все, что находится вне разума, объявляется несуществующим. Эта сила называется Амалек. Но ей извечно противостоит еврейский народ. Всем своим существованием, всем образом жизни, своей особой судьбой мы отстаиваем тот непреложный факт, что мир не ограничивается рамками человеческого восприятия.
Еврейский народ ставит действие впереди слов. Получая Тору у горы Синай, мы поклялись: “Наасе ве-нишма” - “Сделаем и (потом) услышим”. Вот почему наши заповеди - это, в первую очередь, заповеди действия. Мы присягаем на верность Тв-рцу еще до того, как понимаем или пытаемся понять значение Его законов. Это и есть наш “фирменный знак”, символ нашей веры и интеллектуальной честности.

Когда Моше поднимал руки над головой, евреи теснили врагов. Иначе говоря, когда действие (руки) опережает интеллект (голову), еврейский народ побеждает Амалека. Но когда голова возвышается над руками, нас теснит Амалек. 

Хлеб - с неба, вода - из земли

Раздел “Бешалах” наполнен чудесами: удачный побег нескольких миллионов рабов из самой могущественной империи древнего мира, где граница была всегда “на замке”; противоестественное рассечение водной стихии на двенадцать туннелей, по которым прошли двенадцать колен Израиля - мужчины, женщины, дети, старики, со скотом и большим количеством вынесенного из Египта ценного имущества; бесславная гибель отборных “бронетанковых” частей египетской армии; и наконец, вода из скалы и ман (манна) с неба, которыми питались беглецы.

Обычно вода спускается с неба в виде дождя, а хлеб растет из земли. У сынов Израиля было все наоборот: они получали хлеб (ман), падавший с неба, и воду из-под земли: “колодец Мирьям”, сестры Моше, сопровождал евреев все сорок лет странствий в пустыне. Вс-вышний как будто хотел показать, что ради своего избранного народа Он готов перевернуть природу вверх дном.
http:// www. sedmoykanal.com/ article. php3? id=3053 
Молчание дороже золота

“И весьма устрашились и возопили сыны Израиля к Б-гу. И сказали они Моше: “Разве могил недостает в Египте, что взял ты нас умереть в пустыне? Что это ты сделал нам, выведя нас из Египта? Ведь об этом мы тебе говорили в Египте: отстань от нас, и будем мы служить египтянам, ибо лучше нам работать на египтян, чем умереть в пустыне” (Шмот, 14:10-12).

В этом эпизоде сыны Израиля проявили типично еврейскую реакцию на тяжелые обстоятельства. Точно так же реагируют некоторые репатрианты из бывшего Союза на трудности абсорбции в Израиле. Вместо того чтобы набраться терпения и стараться преодолеть трудности, они ищут виновных, ругают свою новую родину и ее порядки, мучаются ностальгией: “Зачем мы сюда приехали? Там мы жили, как люди”.

Жаль, что нет у нас сейчас авторитетного, всеми признанного лидера, который подобно Моше сказал бы: “Не бойтесь, стойте и смотрите, как Б-г спасает вас сегодня! Ибо египтян, которых вы ныне видите, не увидите вы более вовеки (можно добавить: и Советского Союза, такого милого и знакомого, с его гарантированными нищенскими заработками, очередями и привычными дефицитами, тоже не увидите). Б-г будет сражаться за вас, а вы молчите”.

Тот же самый раздел “Бешалах” мы читали ровно шестнадцать лет назад, когда началась первая война в Персидском заливе. В те дни недавно казненный Саддам Хусейн обстреливал Израиль ракетами СКАД, и многие требовали нанести сокрушительный ответный удар по Ираку. В израильских политических кругах и средствах информации шли острые дебаты. Америка возражала против вмешательства израильтян в войну, опасаясь за целостность своей пестрой коалиции, хотя и признавала право Еврейского государства на карательную операцию. Все ждали, какое решение примет тогдашний премьер-министр Ицхак Шамир...

И он решил: ни один самолет так и не поднялся в небо и не взял курс на Ирак. Солдаты и генералы вместе со всеми гражданами продолжали сидеть в герметизированных комнатах, бессильно сжимая кулаки. Но это было мудрое решение. Ирак был разгромлен чужими руками, в том числе руками наших заклятых врагов: Сирии, Саудовской Аравии и Египта. Израиль обошелся минимальными потерями, но удостоился всеобщей любви и сочувствия как жертва неспровоцированной агрессии. Трудно сказать, читал ли Шамир раздел “Бешалах” в те нелегкие дни, обратил ли он внимание на пророческие слова Моше-рабейну: “Б-г будет сражаться за вас, а вы - молчите”.


Здесь, у самой кромки морской 

“И пошли сыны Израиля внутри моря по суше, а воды были им стеною справа и слева от них…” (14:22).

Сырая мглистая ночь. Дорога скользкая, как каток. Два ослепляющих луча встречного грузовика пробили ветровое стекло. Безотчетным движением руля он бросил машину влево, пытаясь избежать столкновения, и вдруг почувствовал, что дорога ушла из-под колес. Он распахнул дверцу и прыгнул в черноту.

Что там внизу?! Рука ухватилась за мокрый куст. Нечеловеческим усилием, вжимаясь всем телом в гладкий глинистый склон, он задержал скольжение в пропасть, слегка подтянулся и вцепился в ветку второй рукой. Тишина, только кровь бешено стучит в ушах под прерывистое, хриплое дыхание. Внизу двухсотметровый провал. Ноги тщетно пытаются нащупать выступ, сбивая мелкие камешки.

Куст жалобно затрещал, не в силах выдержать восемьдесят килограммов его веса. Он всегда гордился своими атеистическими убеждениями, но в это отчаянное, страшное мгновение он воздел глаза к черному небу и закричал: “Эй, есть там Кто-нибудь?! Помогите!!!”
“Отпусти ветку, Я спасу тебя”, - гулко прогремело над головой.

Он на секунду замер и затем снова крикнул: “А еще есть кто-нибудь?”
Вам смешно? На идише говорят: “А шейне гелехте”, веселенький смех. Тут трагедия назревает, а вы изволите острить.

Еврейский народ ведет смертельный бой. История уныло повторяется, как заезженная пластинка. С тех пор, как мы стали возвращаться в Эрец-Исраэль, почти из каждой арабской столицы доносится клич: “Сбросим евреев в море!”

Опять море, только на этот раз не Красное, а Средиземное. Наши мудрецы учат, что конечное спасение будет клоном-близнецом самого первого спасения, когда евреи выходили из египетского рабства. “Я спас их, - говорит Б-г, - в последний раз, как в первый”. В сегодняшнем эпическом разделе рассказывается о том, как могучая египетская армия настигла беглых еврейских рабов у самой кромки морской. Бежать некуда, сопротивляться бесполезно. Фараон и его доблестные всадники хотели, как и нынешние арабы, сбросить евреев в море. Разница лишь в том, что египтяне пытались сделать это буквально, физически, бурным натиском своих “бронетанковых сил”, а наши нынешние враги - с помощью политических маневров, опираясь на международную поддержку. Они хотят провести в жизнь свой “закон о возвращении”, затопить Израиль трехмиллионной толпой “палестинских беженцев”, которые без лишних сантиментов изнасилуют и утопят в море хрупкую барышню по имени Еврейская демократия.

Самая большая слабость демократии состоит в том, что она зиждется на количестве, а не качестве. Демократические выборы - это простая игра чисел. Дополнительные три миллиона арабов в Стране Израиля станут демографической бомбой, которую Сохнут не сможет нейтрализовать даже массовым завозом неевреев из бывшего СССР. И последний раз будет, как первый.

Тора - это, среди прочего, истина, запечатанная в капсулу времени. В ней содержатся уроки для всех поколений. И вот настал наш черед усвоить урок.

В сегодняшнем разделе Тора подсказывает нам, как надо отвечать народу, пытающемуся загнать нас в море:

“И пошли сыны Израиля внутри моря по суше, а воды были им стеною справа и слева от них…”. В этом стихе сказано, что сыны Израиля погрузились в морскую стихию, идя по суше. Вильненский Гаон объясняет: когда евреи подошли к Красному морю, оно вовсе не собиралось расступаться. Египтяне наседали. Волны бились у берега. Что прикажете делать?

Но вот нашелся один смельчак. Нахшон сын Аминадава, предводитель колена Иегуды, первый вошел в воду по самую шею. И море не устояло перед этим натиском веры - волны разошлись, обнажив сухое дно. Первый стих относится к Нахшону: именно для него море стало сушей. Другие евреи шли по суше, созданной его верой, его безоглядным упованием на Вс-вышнего.

У еврейского народа нет своего Ильи Муромца, Спартака или Робин Гуда. Никто не даст нам избавленья - ни добрый царь и ни герой. Но каждый из нас может стать Нахшоном. Каждый еврей способен на акт безоглядной веры. Это заложено в нас генетически. Рецепт такого героизма простой: целиком положиться на Того, Кто сохранил нас доныне.

Ведь там, наверху, нет больше никого.


Вам удобно, сэр?

“И отяжелели руки Моше, и взяли камень, и подложили под него, и он сел на него” (17:12).

Помните стихотворение Н.А. Некрасова “Железная дорога”?

	
	“Прямо дороженька: насыпи узкие. 
Столбики, рельсы, мосты.
А по бокам-то все косточки русские…
Сколько их! Ванечка, знаешь ли ты?”


Поэт явно захотел испортить “умному Ване” удовольствие от путешествия в поезде рассказом о безымянных строителях, сгинувших на стройке века.

	
	“…Тень набежала на окна морозные…
Что там? Толпа мертвецов!”


Можно ли спокойно плыть по Беломоро-Балтийскому каналу, любуясь береговыми пейзажами, когда знаешь, что на его прокладке полегли сотни тысяч зэков? Можно ли уминать с аппетитом пиццу в отремонтированном кафе “Сбарро”, обильно политом кровью жертв террориста-самоубийцы? Или наслаждаться ритмичной музыкой в “Дельфинарии”?

Так устроен человек. Ему трудно до конца прочувствовать чужую боль, чужую потерю. Умеем ли мы искренне сострадать горю, которое лично нас не касается? И наоборот, говоря соседу или знакомому “Мазал-тов”, действительно ли мы испытываем радость? Или лишь отделываемся дежурным, по существу, неискренним пожеланием?

Едва перейдя Красное море, сыны Израиля подверглись нападению со стороны амалекитян. Во время сражения, когда Моше поднимал вверх руки, евреи одолевали врага, а когда опускал их, инициатива переходила к Амалеку.

Вскоре руки у пророка отяжелели, и его посадили на камень. Обратите внимание - не на удобный стульчик с подушечкой, а на камень. Чтобы вождь нации физически почувствовал, как тяжело приходится еврейским бойцам.

Моше-рабейну самозабвенно любил свой народ, но даже он не мог целиком положиться на свои чувства, чтобы вызвать в душе полное сопереживание, без которого его молитва за победу не дала бы нужного эффекта. Жесткий камень обеспечил ее попадание в самое “яблочко”.


Читай и слушай 

Сразу после сражения с Амалеком под Рефидим Б-г дал Моше такое наставление: “Запиши это на память в Книгу и вложи в уши Иегошуа, что сотру Я совершенно память об Амалеке под небесами” (17:14).

Насчет ушей Иегошуа непонятно. Ведь вначале велено записать об Амалеке в “Книгу”, т.е. Тору. Неужели этого недостаточно?

Оказывается, недостаточно. Виленский Гаон приводит в пример историю с Йоавом, главнокомандующим армии царя Давида (Первая книга Царей, гл.11), который, как сказано, “перебил всех мужчин в Эдоме”. В талмудическом трактате “Бава Батра” (21-а,б) подробно обсуждается этот эпизод. Евреи воевали в Эдоме против амалекитян, разгромили их и Йоав велел истребить всех плененных мужчин, а женщин пощадил, потому что его ребе неправильно объяснил ему (или вообще не объяснил) стих из сегодняшнего раздела “эмхе эт зехер амалек”, Я сотру память об Амалеке. [1]
В свитках Торы нет значков огласовок, и Йоав понял эту фразу иначе: “эмхе эт захар амалек”, Я сотру мужчин Амалека (“зехер” и “захар” состоят из одних и тех же букв: зайн-каф-реш). В результате заповедь Вс-вышнего, повелевающая истребить всех амалекитян без различия пола и возраста (см. Дварим, 25:17-19), не была выполнена. Их род продолжился, и от них произошли многие враги евреев, включая древнеперсидского злодея Амана. Пролились реки еврейской крови.

Недостаточно записать слова Б-га в “сефер-Тору”. Надо еще научиться их правильно читать. Письменную Тору невозможно понять без Устной традиции. Пренебрежение этим учением, передаваемым мудрецами из поколения в поколение, может привести к поистине трагическим последствиям.



1. Примечание редактора: Точности ради стоит заметить, что Талмуд цитирует похожий текст из книги Дварим, (25:17-19) где вместо “Я сотру”, написано в повелительном склонении “сотри”. Но все остальное так же, и, надо думать, что если Йоав читал текст ошибочно, то одинаково ошибался в обеих версиях.

